
Глава 138. Размазало в пасту

"Зверолов четвертого уровня и зверолов пятого уровня. Хотя качество их зверей немного
плохим, среди них есть пятизвёздочный зверь серебряного качества и трёхзвездочный зверь
золотого качества. Они ведь смогут продержаться какое-то время, верно?"

Чжан Чэ, использовав кнут, чтобы быстро покинуть это место, долго бежал снаружи, прежде
чем остановиться, и снова призвал своих лучших животных.

Он стоял на небольшом расстоянии от входа в пещеру, прищурив глаза, прикидывая, как долго
эти двое смогут продержаться с их силой.

Эти двое определённо не были слабаками.

Базовая сила и скорость пятизвёздочного серебряного зверя была немного выше, чем у
трёхзвёздочного тёмно-золотого зверя. Однако их наступательные и оборонительные силы
были слабее. Вдобавок к тому, что у него не было навыка, для него было практически
невозможно победить трёхзвёздочного зверя золотого качества.

Конечно, там всё ещё был трёхзвёздочный зверь золотого качества. Если бы они объединили
свои силы, можно было бы немного отбиться от Командира Ящеров Тёмной Чешуи

"Хех, интересно, как будут выглядеть их лица, если они увидят, что Командир Ящеров Тёмной
Чешуи внезапно исчез у них на глазах".

На лице Чжан Чэ появилась странная улыбка. Во время предыдущей битвы он мог сказать, что
"аггрометр" Командира Ящеров Тёмной Чешуи (прим. анлейтера: игровой рефференс) быстро
достиг своего пика. Если бы он ещё не смог прорваться сквозь защиту Пурпурного
Нефритового Кондора и Дракона Потопа Холодной Бездны, то наверняка активировал бы своё
умение и атаковал его напрямую.

Интуиция тёмно-золотого зверя была довольно пугающей. Они знали, как искать слабые места
своих врагов, и даже когда они сражались с подчинёнными зверями, они быстро чувствовали,
что им нужно только избавиться от зверолова позади них, чтобы закончить бой.

------

Внутри пещеры бесчисленные проклятия вспыхивали в головах брата Мэна и панка.

Изначально они намеревались ударить Чжан Чэ в спину, пока он отвлёкся, и украсть этого
мощного экзотического зверя.

В определённом смысле их цель была достигнута.



В пещере действительно остались только их прирученные звери и главный враг. Всё, что им
было нужно, это чтобы их звери объединились против ящероподобного экзотического зверя, и
у них был бы очень высокий шанс получить карту зверя.

Что же касается сбежавшего Чжан Чэ, то он их особо не беспокоил.

Если они смогут убить этого ящера и получить высококачественную карту зверя, они не смогут
позаботиться об этом пацане?

Тем не менее, они не ожидали, что тварь, на которую они наткнутся, будет настолько сильна.

Всего за один обмен ударами звероловы потеряли двух своих относительно слабых зверей. Они
запаниковали и хотели убежать.

- Пошли, быстро! Мы не можем справиться с этим экзотическим зверем!

Лицо брата Мэна поникло, он повернулся, чтобы бежать к выходу из пещеры.

Панк поспешно последовал за ним, обеспокоенно спрашивая на бегу:

- Брат Мэн, что нам делать, если этот парень всё ещё снаружи?

Это было действительно проблемой; им пришлось бы туго, если бы Чжан Чэ ждал снаружи,
устроив им засаду.

Тот громко выругался:

- Чёрт возьми, почему ты всё ещё так много думаешь?! Ты умрёшь, если не побежишь!

Увидев, что оба поворачиваются, Командир Ящеров Тёмной Чешуи немедленно среагировал.

"Как вы думаешь, что это за место, чтобы приходить и уходить, когда вам заблагорассудится?!
Если я не преподам вам урок, вы подумаете, что я какой-то слабак!"

Разъярённый Командир Ящеров Тёмной Чешуи немедленно активировал свой навык Смещения
Земли. Его огромная фигура исчезла, погрузившись в землю, как будто он входил в воду,
оставив прирученных зверей смотреть широко раскрытыми глазами, не зная, что делать
дальше.

Их хозяевам было приказано сдержать этого экзотического зверя и выиграть им время для
побега.



Однако теперь, когда их враг исчез, что им делать?

К счастью, в ближайшее время им не придётся так беспокоиться.

Панк, бежавший сзади, внезапно почувствовал что-то неладное.

"Почему там вдруг стало тихо?"

Прежде чем ему пришла в голову вторая мысль, из-под твердой скалы у него под ногами
внезапно вынырнул массивный чёрный силуэт. Его пасть широко раскрылась и поглотила
половину его тела.

- А! Спаси меня, брат Мэн... - в шоке завопил панк, размахивая руками, как будто тонул, но все
его действия были бесполезны.

Хрусть!

Рот Командира Ящеров Тёмной Чешуи закрылся с хрустящим щелчком. Панк закричал, когда
ему откусили нижнюю часть тела. Кровь бешено хлынула из его разрубленной талии, заливая
чешуйчатую голову, делая её ещё более дикой и ужасающей.

- Брат Мэн, спаси... спаси м...

Скорбные крики о помощи внезапно прекратились. Тёмная тварь раскрыл пасть и проглотил
остаток человеческого тела. Его острые зубы легко перерезали шейный позвонок, и голова с
заметной причёской покатилась по полу.

После смерти панка в глубине пещеры три оставшихся в живых зверя один за другим
испустили горестные крики и превратились в полосы рассеивающегося света.

Брат Мэн был напуган до смерти. Хотя он не знал, что именно произошло, он знал, что всё
становится очень плохо очень быстро, ненавидя себя за то, что бежал так медленно.

Он действительно бежал очень медленно.

Выход был впереди, прямо перед его глазами. Свет надежды был прямо там, но огромная,
окровавленная пасть внезапно появилась из земли под его ногами.

Реакция брата Мэна была поразительно быстрой. В решающий момент он активировал
прыжковую способность, отскочив от земли, отчего челюсть Командира Ящеров Тёмной Чешуи
почти щёлкнули в воздухе.



И всё же это только почти.

Независимо от того, насколько быстрой была реакция брата Мэна, он был не быстрее
трёхзвездочного экзотического зверя тёмно-золотого качества.

Поняв, что его жертва внезапно вскочила, Командир Ящеров Тёмной Чешуи последовал её
примеру и сильно укусил брата Мэна за колено.

Раздался ещё один резкий щелчок. Кости брата Мэна были с хрустом раздавлены, но его нога
не была перекушена!

- А! Мои ноги! - даже такой человек с железной волей, как брат Мэн, не мог не закричать от
боли, когда ему раздробили коленные чашечки.

Увы, его страдания были далеки от завершения.

Командир Ящеров Тёмной Чешуи стал ещё более свирепым, когда понял, что не прокусил ноги
своей жертвы. Он резко откинул голову назад, взмахнув брата Мэна и с громким стуком
шмякнул его об стену.

Тот чувствовал себя так, как будто половина его костей была сломана, его органы изменили
своё положение от травмы. Он издал крайне жалкий вой от боли.

Брат Мэн действительно ненавидел себя. Он бы не надел свои золотые мягкие доспехи, если бы
знал, что это произойдёт. Было бы лучше, если бы он просто умер быстрой смертью; теперь он
просто переживает настоящий ад!

Этого так и не хватило, чтобы ему оторвало ноги. Командир Ящеров Тёмной Чешуи был очень
расстроен и решил продолжать яростно раскачивать головой влево и вправо, снова и снова
ударяя брата Мэна обо все поверхности, вызывая волну глухих ударов.

В конце концов, когда плотно облегающая золотая мягкая броня брата Мэна, наконец,
превратилась в полосу света и рассеялась, его ноги наконец оторвались от тела, которое было
почти раздавлено в мясную пасту. Он с шумом отлетел на несколько метров и врезался в стену,
свалившись с неё, как разорванный матерчатый мешок.

В этот момент звери брата Мэна, наконец, подбежали. Они один за другим превращались в
полосы света и медленно рассеивались, уходя вместе со своим хозяином.

На открытом пространстве в нескольких десятках метров от входа в пещеру Чжан Чэ не смог
удержаться и опустил голову, вздохнув:

"Эти два дурня разочаровали меня. Я надеялся, что они могут нанести Командиру Ящеров



Тёмной Чешуи хоть какой-то урон, но кто бы мог подумать, что они не продержатся и двух
минут?!"

Звери брата Мэна и панка были не так уж и слабы. Если бы это был фронтальный бой, они не
проиграли бы так быстро.

Без сомнения, Командир Ящеров Тёмной Чешуи использовал свой навык Смещения Земли и
убил двух звероловов, быстро закончив битву.

"Очень хорошо, ты начал использовать способности. Посмотрим, осмелишься ли ты выйти и
сразиться!" - Чжан Чэ уставился в темную пещеру, спокойно предвкушая грядущую битву.
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